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LISZT.
Pertut evett, mint a ramseyi bodik. Fontos tudnivaló.

Üstökös-járás volt. 
Amikor született; 
Megállt Doborjánban 
Alacsony ház felett,
S ott hagyta minékünk 
Minden ragyogását. 
Hogy letűnte után 
Fényesebben lássák.

Fényes üstököse 
Lett a magyar égnek 
Doborján szülötte.
Róla zeng az ének:
Kerek e világon 
Csillag-fátyolt szőnek 
Örök érdeméül 
Magyar öserőnek.

Kicsinyek voltunk bár,
S világ-nemzet lettünk;
Színes muzsikában 
Szétszórta a lelkünk.
Kik karját csodálták 
A magyar elődnek:
Becsülni tanulták 
Szellemi erőnket.

Magyar! Kit a balsors 
Idegenbe vágott:
Szem elől ne téveszd 
Ezt az égi lángot.
Fényénél tanuld meg,
Hogy ki máshol fárad:
Fényt szerezhet ott is 
A magyar hazának.

SZÁLLÓ-IGÉK.

Felpofozták, mint a daloló gépet.

Connorvillen az egyik bodi nagyon 
legyeskedett a miszisz körül, mikor a 
miszter nem volt otthon. Megtudta 
ezt a miszter és alaposan lehordta a 
hódit, akik erre dühbe gurult, s ösz- 
szeszedte a cimborákat. Összegyűltek 
szépen a ház körül és sort űzet eresz­
tettek a ház alá: mert azt hitték, 
hogy ott van a miszter. Egyszer azon­
ban a miszter ablakában megszólalt 
a daloló masina; a bodik azt hitték, 
hogy a miszter nótaszóban neveti ki 
őket. Mérgükben beverték tehát az 
ablakot és felpofozták a miszternek 
vélt daloló gépet.

A vidéken most, ha valaki eltéveszt 
valamit, rögtön ráolvassák a fönti 
mondást.

Nagyban mulatoztak a ramseyi bu­
dik sör mellett. Volt nótazás és mó­
ka bőségesen. Jó kedvük is támadt a 
bodiknak. Egyszer csak, mikor már a 
sör fogyófélen volt, eszükbe jutott, 
hogy városi módi szerint pertut kelle­
ne inni. Hozzá is fogtak a pertu ivás- 
hoz, csakhogy két hódinak nem jutott 
már sör. Mit tegyenek tehát "? Fogtak 
egy pálinkás dugót, kétfelé vágták és 
megetették velék a pertut.

Azóta ha valaki különös dolgot cse­
lekszik, azt mondják róla a vidéken:

— Pertut evett, mint a ramseyi bu­
dik.

Megsiratta, mint a miszisz az újság- 
rendelést.

Egy jóravaló magyar bányász meg­
rendelte az utazó ügynöknél az újsá­
got, sőt gavallérosan ki is fizette egy 
esztendőre. Szégyelte már, hogy a 
miszisz innen-onnan hordozgassa ha­
za az újságot. A miszisznek azonban 
nem igen tetszett ez a szerinte ha­
szontalan pénz-pazarlás és másnap 
utána eredt az ügynöknek, hogy adná 
vissza az előfizetést. Miután azonban 
a fehér hollónál is ritkább az olyan 
ujságiigynök, aki visszaadja az egy­
szer megkapott előfizetést, a miszisz 
hasztalanul rimánkodott és átkozó- 
ilott. Végre is, mikor látta a miszisz, 
bog},' minden igyekezete hiábavaló, 
hát nagy keservesen sírva fakadt.

Most ha valaki nagyon sajnál vala­
mit. azt mondják ott róla:

— Megsiratta, mint a miszisz az 
ujságrendelést.

Jóravaló magyarok.

A múlt szám megjelenése óta a kö­
vetkező jóravaló magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak:

Kun Tamás Wharton, N. J., Gon­
dos Péter Bridgeport. Conn., Tóth Pál 
Passaic, N. J., Mozgó János John­
stown, Pa., Dull János Connorville, 
O.. Reinitz Jenő, Dunmore. Pa., Tri- 
lesz Béla Canonsburg, Pa. Grünstein 
Izidor So. Betlehem, Pa.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét !

Beköszöntött a tél és a Dongónak 
sok apró ködmönre van szüksége, aki 
tehát hátralékban van, küldje be a 
hátralékát; mert levegőből nem lehet 
se ködmönt venni se pedig Dongót ki­
adni. Aki a többszöri felszólítás után 
se szúrja le a betegeket, annak nem 
küldhetjük tovább a Dongót. De re­
méljük. hogy senkinek a szemére nem 
fér a Dongó pénzecskéje, amiért any- 
nyit kell dongania egész éven át.

>11 OKOZZA AZ EMBERNEK KORAI
GYENGÜLÉSÉT ÉS KIMERÜLÉSÉT.

Miért panaszkodik annyi ember arról, 
hogy reggel törődötten kel lel, folyton 
Izgatott, lehangolt. feledékeny nappal 
félelml érzetek, halálsejtelmek, éjjel pe­
dig zavaros, izgató álmok gyötrik. E- 
mellett álmatlanság. étvágytalanság, 
székrekedés, felpuffadás, fej és hátfá­
jások, szívdobogás, szédü.és. fejn• omás, 
elgyengülés. Iesoványodás és ezer egyébb 
baj képezi állandó kísérő társát. Az 
ilyen szervezetbe azután befészkelődik 
sok romboló, sorvasztó betegség, mint 
például a tüdöbaj és vesebaj.

Azért ha valaki a fenti jelenségeket 
magán észleli, hozassa meg az egyetlen 
biztos és ezrek és ezrek által kipróbált

Red Cross Nervinát
mely nemcsak, hogy a legrövidebb ldö 
alatt alaposan megszünteti a betegsé­
get, de a beteg erőteljes lesz, és egész­
sége fokozott mértékben tér vissza.

Egyedüli készítője és elárusítója a 
Vörös kereszt első magyar gyógyszertár. 
8901 Buckeye Rd. Dept. D. Cleveland, O.

Ur Or ■Jt W ■i.vl.'I.U/a/U.'l.ű.U/U.U.'I.'l.'l.'l.ll.U.'ldR'ItU.Ur® ^ ^ ^ ^ ^ ^ -a ™ ^

GYÖRGY;
n/alunja

’>506 Holton Are. 

Cleveland, O.

Aki szereti a- 
tiszta, jó Italt," 
finom szivart és. 
igaz magyar ba-- 
rátságot. az ke-] 
•esse föl Dupáj.
3yurlt és 
.lem bánja.
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CLEVELANDI MAGYAROK!
1 A ki szereti a jő Italt, magyaros 
1 barátságot, az keresse föl az East 
1 79-ik utcán, mármint a Medecinen
| a 27S3-ik numera alatt

PECS5K PÁLT
1 Akinek füszerszámra, friss jó zöld- 
1 ségre és husnemüre van szüksége, 
1 azt is megtalálja nála a 2774-ik nu- 
] mera alatt. Van nála minden, mint 
. Pesten.

PECSÖK PÁL
I szalonja .*>783 E. 79. Str.
• fiiszerüzlete 2774 E. 79 Str.
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Vidéki krónika.
A “hacsek.” A felsült bodi.

(ileus Kun-ban járt a Dongó beteg­
látogatója és ugyancsak szorongatta 
egy háznál a fiatalságot, hogy fizes­
senek elő a Dongóra, de bizony azok 
úgy húzódoztak, mintha csak a fogu­
kat akarták volna kihúzni. A gazda 
végre is megunta a dolgot és igy 
szólt:

— No, hát írja meg nekem azt 
Dongót, te meg miszisz szúrd le a be­
teget. De annyit mondok, hogy ha va­
lamelyik potyán kezébe veszi nálam a 
Dongót, hát raduvé levágom a kezét 
a hacsekkal. Mert én nem akarom, 
hogy az ördög kerülgesse a házamat 
a potyaolvasó után.

A szüreti mulatság.

Lorainhan szüreti mulatság volt és 
annyi piros paprika lógott a terem­
ben, hogy alig lehetett tőle megmoz­
dulni. A csőszök erősen őrizték a pap­
rikát, de azért egyik bátor fin elné­
zett egy paprikát és azzal futásnak 
eredt, de űzőbe vették és elfogták még 
pedig olyan alaposan, hogy még a laj- 
bit is leszedték a nyakából.

Meg is fogadta, hogy nem megy 
többé paprikás mulatságba.

Az oliioi Providenten libát hizlalt 
a miszisz. Mikor a libát leölte. körül­
állták a bodik és ugyancsak örültek 
előre a pecsenyének, merthogy az ál­
moskönyv szerint is: ‘‘ludhust enni 
jó. ’ ’

Kopasztás közben a miszter azt 
mondotta, hogy a liba van tizenkét 
font. Egyik bodi ellenkezett és igy 
természetesen fogadni kellett. Fogad­
tak is egy fél gallon mérgesbe. Kisü­
tötték, hogy' elviszik a boltba a libát 
és ott mérik meg; merthogy ott van 
hitelesen megpecsételt mérő.

A miszter azonban kötötte magát, 
hogy ő toliastul mondja a libát tizen­
két fontosnak. így azután az egyik 
bodi, aki jóelőre örült, hogy puha 
tollas párnán fog aludni, összeszedte 
a kalapjába a tollat és igy mentek a 
boltba. Visszatérőben azonban a szél 
kikapta kezéből a kalapot és elrepült 
a becses toll. A miszisz azután mérgé­
ben csak a liba lábait adta a boáinak, 
aki puha párnán sem alhatott.

A potyaolvasók.

Egyik modoci házhoz beállított a 
beteglátogató és erősen kínálta a 
Dongót. Legelőször is egy olvasni 
nem tudó, de jóérzelmü magyar 
jelentkezett, hogy ő hozzájárul egy 
beteggel, ha a bodik összerakják «1 

másik beteget. Sok noszogatás után 
se lehetett a többiektől összeszedni a 
másik beteget, mire dühös lett az ol­
vasni nem tudó.

— No hát kifizetem én magam a 
két beteget, oszt mikor felolvastatom 
magamnak a Dongót, hát becsukom az 
ajtót; mert potyán ugyan nem hall­
gatja senki.

A nadrág.

Hatalmas mulatságot csaptak egy 
helyen a homesteadi bodik, s mikor 
már alaposan beszedegettek a jóból, 
lefeküdtek. Az egyik bodi azonban 
alighanem kígyókat láthatott álmá­
ban a mérgestől; mert fölébredt és 
előszedte a nadrágját. Nagy keserve­
sen belébujt és úgy parádézott le az 
“aptésról”. Mikor azonban vissza­
tért. a nadrágot már a karján hozta 
és akkor derült ki. hogy a nadrág 
helyett az ingébe bujtatta lábszárait.

Gyászünnepély.

Az egyik homesteadi bodi Pitts- 
burgba ment megülni október 6.-át. 
Hát sikerült is neki: mert előbb jól 
végigkezelték és ráadásul le is ültet­
ték a rendőrségen.

A tehenek

Két alliancci magyar komának há­
rom tehene volt. A tehenek is meg a 
komák is rendesen együtt vannak és 
a tehenek büszkék a gazdákra, a gaz 
dák pedig a tehenekre. A szomszéd 
angol azonban a kertjére volt büszke 
és többször megszólította a komákat, 
hogy vigyázzanak a teheneikre; mert 
különben baj lesz. A komák azonban 
nem igen hederitettek az ángliusra. 
Gondolták, hogy csak morogjon, ha 
kedve tartja. Minap azonban az an­
gol megunta a dolgot és a városi fi- 
akkerre került a két koma a tehenek 
miatt

— Hogy érzed magad, kedves ko­
mám ? - kérdezgették egymást a ko­
csin.

— Hej, csak én hazakerüljek, mind­
járt eladom a riskát a Tvcmbitás mé­
szárosnak! — sóhajtof' "i<_ sgyi\ -

A rendőrségen tizenegy dollárért 
szabták ki a tehenek utár* ;**ó igaz-

Bajok a Dongó miatt.

Lorainhan sok bajuk van az üde 
embereknek a Dongóval. Fridrik kot 
bász-gyárostól mindig elnézték a Don­
gót. s azért most láncon tartja. Le- 
vit Náczi pedig azt mondja, hogy csen 
gőt fog kötni a Dongóra.

:: PAPP MIKLÓS ::
Államilag engedélyezett

hajójegy-. pén/kiildő-, közjegyzői 
éz tűzbiztosítás! Irodája.

LORAIN AVE. CLEVELAND. O. 
SIS.000 biztosíték az állami kinra- 

tárnál. hajótársulatoknál és pénz­
intézeteknél.

HAJÓJEGYEK eredeti árak mellett.

PP.NZKI‘I.I)í:8 gyorsan, pontosan <■ 
olcsón a világ minden részébe.

Kérjen árjegyzéket.

A Vígan méri sörét Egeressi. 
i-t. Nem csalódik, aki fölkeresi.

Az itala egy se hitvány lőre,
►Jl Senki nem megy hátrafelé tőle.
‘í’ Térjen he hát. aki mellette jár.

S megláthatja, milyen nagy a pohár. 
© Étel. ital mindig van ott bőven.
© S a barátság sincsen veszendőben.

f EGERESSI ANDRÁS
259 Spruce Sir.. BRIDGEPORT, Con.
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A BAJADÉR.

A köteléket oldd le két kezemről 
Te nem fogsz engem megöletni, sejk! 
Fehér a kezem és puha a vallani 
S nem a hollókat várja a nyakam. 
Nem a halálra tud igy mosolyogni 
Sötét szemem ragyogó mosolya 
Te nem fogsz engem megöletni, sejk!

Ó sejk. te szomorú, hideg ember.
Tele fénynyel az arcod és árnynyal a

A homlokod tiszta, mint az őszéji ég.
A melyre nem varázsolt csillagot 
A fáradt nagyvilág kihűlt szerelme.
Az ajkad, mint egy mézzel telt virág.
A melyre nem szállt sohasem bogár. 
Hogy édességét ajakára szívja.
És a szemed fényes, mint a tengerek 
Mélyén hagyott temérdek drága-

Mit nem kerestek s fényét sohse lát­
ták.

És néma a kebled, mert senkise hall­
ja

Beszédét és néma a véred.
Mert senki se érti zúgását —
Te nem fogsz engem megöletni, sejk! 
Én szórok homlokodra csillagot 
És én leszívom ajkadról a mézet. 
Énnékem kell az ajkad, kell a tested 
És a te forró véred kell nekem.
Most én szeretlek sejk. s szerettelek 
Már téged ott a fák alatt.
Mikor reám borult az őszi éjjel 
Langyos, ködös, sejtelmes fátyola 
S az első csók égette keblemet.
Az első kar ölelte vállárnál 
S az első tűz rohant át testemen 
Égő. szilaj, megrázó rohamával 
Az édes bűnök őszi éjszakáján. 
Szerettelek a mámorok ölében.
Hol öntudatlan égetett a láz. 
Szerettelek, mikor vad táncra keltem 
A dőzsölő, parázna háremekben.
Hol tarka .-elvinek, szőnyegek fölébe

DONGÓ.

Táncommal Írtam izzó szenvedélyem 
Dalát s rengő, hullámzó kebelemből 
Lágy illatokként szálltak szét a já-

S irigy szemű nők epedő öléből 
Kacagva loptam el szerelmesük!

S szerettelek sejk, ott a rögös utón. 
Hol vándoroltam éhen. szomorún,
S nem volt ki táncomért ezüstöt ad-

Nem volt ki egyszer rám mosolygott 
volna

S nem hajthatám ölébe senkinek 
Mosolygó arcom, fekete fejem.
Vsak mentem, mentem árván, elha­

gyottan

S dalolva, várva valakit kerestem. 
Vad, lázadó, hatalmas szerelemmel! 
Mikor megöltem első szeretőmet 
Ő sejk, én tégedet kerestelek.
Mikor nevetve néztem tetemére 
A másodiknak, kit magam megöltem. 
Ó sejk. csak tégedet kerestelek.
Téged kerestelek ezernyi szépben 
S ezernyi szennyben, mit rám szórt 

az élet.
Te érted öltem, te érted szerettem, 
Te érted sírtam, te érted kacagtam. 
Téged akartalak meglelni egyszer 
És senkiben rád soha nem találtam.
Te néked adtam el sziizi testem 
Első virágát, téged font szivemre 
Meleg karom a mámor éjszakáin.
Te csókoltad véresre ajkamat.
Te ölelted lihegő testemet,
Te vittél engem bűnbe, kárhozatba. 
Te szomorú, néma, halavány ember, 
Én szigorú birám. én édes szerelmem!

ű sejk. ha le tudnád, hogy szeretek
én!

Hogy tapad ajkam szeretőm ajkára. 
Hogy forrad a keblem epedő kebelére. 
Hogy fonja karom magához a vállát. 
S hogy itatom élettel a lelkét,
Hogy égetem tüzemmel a vérét,
A vágyak során hogy hurcolom által 
S hogy fürdetem én a gyönyörök vi­

zében —
Ó sejk. ha le tudnád, hogy szeretek

én!

Vdéhb az arcom Sirász ligeténél 
S kashmir selyménél puhább a hajam. 
Szemem mosolygó, mint tavaszi reg­

gel
Kerted virágai, és mély mint hegyeid. 
Melyeknek aliái

piros az ajkam, mint az ébredő 
Vrámát virág-szirom, miként a hajnal 

csókja
A hólepett tetőn, s miként az ég,
Ha földi tűz verődik rája vissza.
S az ajkam édes mint a liliom 
Szerelmes sóhaja, s bülbül beszédé 
Halk. nyári alkonyon, ha jő a vágy 
S a csend dalol a bokrok sűrűjében. 
Karom fehér, mint zöldes tó vizén 
A csillagoknak remegő világa.
Mint szürke felhők átlátszó szegélyén 
A holdnak árnya, s mint a szűz le­

ányok
Mosolygó, tiszta, ünneplő ruhája.
S a karom forró, mint a számum aj­

ka,
forróbb miként a nagy banánok ága, 
Ha a nap süti a szomjas földeket,
S forróbb, miként az égő nafta láng­

ja.
Keblem olyan, miként a szent folyó 
Partján merengő, rengő lótuszok.
Mint egy fehér, szerelmes gerlepár.
S kehiem ragyog, mint Sztambul tor­

nyai.
Ha rájuk sitt az alkonyat világa 
S miként a hó, amelyre oda villan 
Egy átcikkázó villám-csillanás.
S a csókom jobb a gyaurok italánál, 
Vadabb a puszták eleven tüzénél.
S ölem puhább mint a falombok ár­

nya
És édesebb, mint minden rózsamézed, 
Meleg, buja, szerelmes, szenvedélyes. 
S te nem fogsz engemet megöletni.

sejk.
Te átölelsz majd ölelő karoddal. 
Szemembe nézel remegő szemeddel. 
Ajkamra osztod minden csókodat 
S szeretsz, szeretsz nagy égő szere­

lemmel
Eldobva mindent, elfeledve mindent 
Vakon, forrón, kacagva, szilajon — 
így .. igy... — sejkem — én szerel­

mesem !
Mezei Sándor.

21. SZÁM.

Kit Ismer az eltesz varos. ^

Ki a Jó italt szereti. é
Nála mindig rendelheti.

H. KLEIN. ♦
437 Woddland A ve.. CLEVELAND. <>. .

öreg market közelében 
All a Várnál mindig ébren: 
H. Klein a régi korcsnmro». 
Kit ismer az egész város.

tü'/űlr tol'

****W*«******WW*!IH***W
Rawlings utca Jaj de sáros.
Laczkó ottan a korcsmáros.
Menjen hozzá, aki fázik.
Italától meg is ázik.
Az Itala nem csak litre.
A beteg is gyógyul tőle.

LACZKÓ JÓZSEF.
S(í Rawlings Ave.* ............ . *#

**
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AZ ITAL HATÁSA.
avagy

hogyan szaporodnak meg 
ember lábai.

II.

III.

DONGÓ.

BRIDGEPORTI MIEGYMÁS.
A miszter és a macska.

a részeg Bridgeport on az egyik miszter kis
macskát kapott ajándékba, aminek 
úgy megörült, mint vak Laci a félsze­
mének. Vasárnapi nap volt és a misz­
ter igyekezett volna haza a macská­
val, hogy a templomba is el mehessen, 
de útközben érte a beharangozás. A 
miszter gondolt egyet, az ujjasa alá 
dugta a macskát és bement a temp­
lomba. A macska azonban megunta 
a szorongat ást és kezdett kifelé ka­
paszkodni a lajbi alól. A miszter lök- 
döste vissza egy darabig, de közbe 
jött a veszedelem; mert jártak körül 
a persellyel és a misztérnék a zsebé­
be kellett nyúlnia. A macska fölhasz­
nálta a kedvező alkalmat, kidugta fe­
jét a lajbi alól és elnyikkantotta ma­
gát.

A miszter a nyikkantásra úgy meg­
ijedt, hogy pénz helyett a szalonos 
réz-csekkjét dobta a perselybe, de a 
szemfüles kurátor észrevette a dol­
got és visszaadta neki. A miszter rös- 
telte a dolgot, de nem mert más pénzt 
keresni; mert attól félt, hogy a macs­
ka közben egyebet is csinál majd és 
akkor szépen csekken rúgják macs­
kástól együtt.

IV.
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Bridgeport! jókívánságok.
A beteg vétesse le a nadrágodról 

‘gy papirt!
- A macska rimán kod jón a hónod 
t, ha potyán olvasod a Dongót!
- Főzz te külömb káposztás galus- 
. mint a misziszed!

Másokat kérdezz meg. hogy mit 
•sinálj te mostan ?!
- A jó bortól csattogjon a szád!

Pofozzanak föl a pletyka mi-

<»alhoe János etalonjában
Vígan S7.fi 1 a nóta.
Pohár hozzá a hegedd.
A vonó a kóla.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha:
Mert Gathos Itala 
Nem hitvány mostoha.

Gall.os János szalonja a Grand utcán

A fotografáló masina.
Bridgeporton tojásháboru volt a 

minap, s ugyancsak sárgára festettek 
egypár fekete áneugot. Egyszer csak 
egy porosról rászögezte a fotografáló 
masinát a zavargókra a miszisz, de 
meg is járta; merthogy majd beverték 
a masinán az üveget néhány jólirány- 
zott záptojással. Most azután azt ki- 
váugatják egymásnak a bridgeporti 
magyarok;

— Főt ografálj an a k le a porosról!

KOSSUTH
SZÁLLODA ÉS VENDÉGLŐ. 

4-6 Public Square,
CLEVELAND, O.

Cleveland város legszebb helyén, a 
Squarcn van a gyönyörűen berende­
zett u.i Kossuth-szálloda, több mint 
35 elegánsan felszerelt szobával. A 
város legelegánsabb magyar vendég­
lője. 40 és 60 centes ebédek. Finom 
kiszolgálás. Elsőrendű, kitűnő kony­
ha. A magyarság szives pártfogását

Edward Weinberger tulajdonos.

2803 E. 79 Str.

MAGYAROK!

Aki szereti as 
Ízletes hasal 
kenyeret és fi­
nom süteményt, 
vásároljon

CSISZÁR
PÉTER 

üzletében. 
Olyan lakodal­
mi tortákat ké­
szít. hogy még 
a vénasszonyok 
Is szeretnének 

j férjhez menni. 
Telefonon Is le­
het rendelni: 

Central 3832 R. 
CLEVELAND. O.

HEINRICH FÉLIX 
2740 Woodhill Rd., CLEVELAND. O. 

Magyar építő és vállalkozó. 
Amely házat ö épít. azt a víz se 

mossa el. a ménkű se veri széjjel. 
Építési terveket készít, árszabást ad. 
Telephone: Cuy. Princeton 2558 W.

§ SZABÓ JÁNOS

Elsőrangú magyar csárdája.

Í 8629 Buckeye Rd.. CLEVELAND, O.
Itteni és importált Italok nagy vá­

lasztékban. Pool-asztal és kuglizó 
télen és nyáron. Barátságban sincs 
hiány. Tessék fölkeresni.

&
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már íorr a must, hizik a ma­
lac. hát Ivó világ vár a lyóképű fo- 
hurdosokra. merhogy köcsön kohász 
akarom mondani kőcsön kenyer visz- 
szajár.. Oszt igen szavaz némejjik mi- 
szisz. hogy aszondi nek nincs főbur- 
dosa," hát "mondok ón mán arrul nem 
tehetek oszt akinek nem inge vagyis 
főburdosa, hát ne vegye magára. Mer­
hogy én azokrul szavazok, akiknek 
íóburdosok van. Mán pedig, hogy sok 
van. hát vak aki nem lati.

Priesporton meg a zegyik nuszter 
i.ren Ivóba lett a básszal oszt aszondi 
most már neki órajt. De eccer a misz- 
,er rosszat álmodott oszt másnap ha­
zament a munkából, hogy beteg. Hat 
men kérdeszte a miszisz, hogy mer 
jryiitt haza, .le a miszter csak vetke­
zett mérgesen. Kever csak hallt _ •> 
miszter. hogy valaki köhög a másik

»» i 'V. OS/.t Ovt

kapta a bászt, akit órajtosan megús­
szon a miszisszel együtt. Aszonm 
hogy most mán nem báni, ha stoppol­
ni fog is, de a ző módliját más nem 
önti. Oszt azóta ha valakit ralyta- 
kapnak. hát aszondik rula, hogy meg­
álmodta. mind a miszter a hetegse-

a díványt, hát haly lesz. A miszisz 
sírva atta el a puha díványt a szom 
sz.'.l miszisznek. De akkor meg azé, 
haragudott a miszter, hogy minek vi­
szi a szégvenét a szomszédba. Így 
oszt megest vissza kellett muffolni a 
puha díványt. Hát szóval mindenkép 
vsak a haly.

21. SZÁM.
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„vik rendőrön akarta mutatni a zi- 
„akácát, ászt megölelte, megcsókol 
m a rendőrt. De a rendőr megilvett. 
hogy még egyel, is trviin. hát ellök! 
magáiul a zembert.

MUFFOL MISKA
fóbnrdos vélekedései

VTUL

Oszt a gyiivőbe maly elmondom a 
priesporti áptojásokat meg a homes- 
,vádi bikát. Meg a börviki rákinesért 
meg a többit. De most nem szavazha­
tok többet, mer igen kifárattak a zi- 
najim a káposzta taposásba. Hát nem 
is csuda.

Műitől Miska elment Wheeling va­
rosába, s be is botorkázott Holmes 
szalonjába. Parancsolt veszettül, mig 
mer nem siketült a pohár-csengést i.L- 
, (..-téré is az lett, hogy nem Miska, 
hanem a strimfli fizetett. A miszisz 
st rimílije nem lehetett tele, mert Mis­
ka a strimflit ott is felejtette. Hol 
V.odi? Hát Dolnics szalonjában. Gye­
re hát nézzük meg Wheeling városá- 
I an. ahol a szkúner a báréról nem sza­
kid Main Snitten 1515 numera alatt.

Klivlandba is megtyárta a zegyik 
miszter, merhogy öt esztendeig a ki­
csinké alutt a miszter osztég onnan 
hallgatta hogy számo’.ik bent a kom­
pánia könyvet. Hát eccer oszt a misz­
ter valahun Ivói beszedegetett a Ivó 
bnl oszt aszondi a miszisznek hogy 
aszondi mán ő megunta a hallgatást, 
oszt szeretné látni a kompáuija könyv­
be a balaneot. A fóbnrdos meghallot­
ta a dógot oszt úgy vágta orrba ; 
misztert, hogy maly kitiltott a hal 
szeme. Mikor meg lármázni kezdett « 
miszter, komának szállították a po 
liccal oszt a priccsen alutt a miszter. 
KI is muffolt másnap, mer aszondi 
legalább nem halli a számolást.

Diver fólszon meg a zegyik
vett egy jó nagy puha díványt oszt
a miszter igen mérges lett oszt aszón-il Iliász-1' i ----— . .
,1 a miszisznek, hogy ha el nem visz,

Közjegyző 

8935 Buckeye Rd. 
Saját épületében

CLEVELAND, O.

Kgy másik miszter meg úgy gondu- 
kodott, hogy a miszisz verve Ivó hát 
a miszisz faképnél hagyta oszt el­
ment a zőkontriba. A miszter utána 
ment. de akkor meg visszagyütt a mi­
szisz.. A miszter megint utána gyütt 
oszt hogy a miszisz tiltakodzott a 
csokivá ellen, hát fojtogatni keszte a 
miszter. A bizuiebe beleszólt a polie 
oszt elvitte őket. A )>nlisz sztésinen 
oszt a miszisz asztal mutogatta, hogy 
szorongatta a miszter a torkát. A 
miszter se tudott angolul, hát a ze-

Töle t-i'ósz bizalommal küldhet Pénzt az Ó-hazába
Ohio Állam pénztáránál Ötezer dollar b.ztos.te- 
kot letett.kot leteti.
Meghatalmazásokat, Szerződéseket kiállít vs min 

közjegyző megerősíti és konzulátus,lag hitelesíttet,.
Tűzbiztosításokat felvesz, házak és ház-helyek tőle 

legolcsóbban vehetők. Üres telkekre hazakat építtet 

lefizetésekre.
Forduljanak teljes bizalommal

Weizer Jánoshoz iroda Ruha-üzletében.
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LEVELEK ÉS MEGJEGYZÉSEK.
I.

U. S. Immigration Station
Ellis Island, N. Y.

1911. október hó 13. 
Tek. Szerkesztő Ur!

Ellis Island szemészeti osztályában 
ül hat bus magyar. Ott hagytuk ha­
zánkat, hogy Amerika szabad földjén 
jobb napokat élhessünk, de ezt a sza­
badságot mindjárt a kikötésnél ke­
servesen meg kellett fizetnünk; meri 
alighanem vagyoni állapotunk teljes 
lerombolására vissza leszünk szállít­
va Európába. De legalább ne kellene 
erre is még 3—1 hetet várnunk. Meg 
öl az unalom. Egyikünknél megta­
láltuk a “Dongó*' .egy példányát és 
ennek az olvasása némileg felvidított 
benünket. Azért is itt mellékelve be- 
küldünk honfitárs szerkesztő urnák 
25 centet, lenne szives ezen összeg el­
lenében a “Dongó" legújabb számait 
unalmunk némi elűzése végett ide El­
lis Islandra megküldeni.

Hazafi üdvözlettel,
Pálits Márk. 

és öt más magyar.

II.
Beaverfalls, Pa. 1911. okt. ti. 

Tisztelt Szerkesztőség!
Mellékelve küldöm az előfizetést 

és sajnálom, hogy többet nem tudok 
küldeni. Olvasni ugyan sokan szere­
tik a Dongót, de mikor fizetni kell 
érte, akkor azt mondják, hogy minek 
fizessenek a tréfáért. Pedig ha valaki 
átolvassa a Dongót és jól meg is gon­
dolja, akkor látja, hogy mindvégig 
egy-egy figyelmeztetés. Mert bizony 
nekünk sok a hibánk itt is meg az ó- 
hazában is.

Tudom én azt is, hogy az újság sok 
költségbe kerül és hogy nem mindig 
jókedvéből tréfál a Dongó, de sokszor 
inkább szeretné a nyakát szorongatni 
valakinek és csiklandozni muszáj. De 
sokan ezt nem tudják felgondolni és 
inkább ellopják a más lapját, mint­
sem fizessenek érte. Ingyen igen jó, 
de ha fizetni kell érte, akkor csak bo­
londság. - A

Tisztelettel,
Izsák Sándor.

Leközöltem ezt a két levelet; mert 
nagyon érdekesek. Együtt közöltem; 
meri kiegészítik egymást. Nagyon sok 
kommentárt nem is kell hozzájuk fűz­
nöm; mert aki olvasni és gondolkodni 
tud, maga is levonhatja a következ­
ményeket.

Meg kell jegyeznem, hogy a szeren­
csétlenül járt magyaroknak elküld­
tem egy csomó Dongót, küldtem nekik 
könyvet is, meg a 25 centjüket is 
visszaszármaztattam. Nekem is szük­
ségem lenne rá, de nekik még na­
gyobb. Sajnálom, hogy másként nem 
segíthettem sorsukon.

De nem erről akarok én szólni. A 
fönti két levél mutatja, hogy a sok­
szor lekicsinyelt Dongó is megteszi 
kötelességét és hogy a józanul gon- 
dolgozó magyarság meg tudja érteni 
a sorok között a célt, amit a Dongó 
a maga módja szerint igyekszik szol­
gálni. És ez ha nem is teljes értéke a 
tiz esztendei munkának, de minden­
esetre jólesik. Rám is fér; mert tiz 
esztendei vicc-faragó mesterségem a- 
latt sok nélkülözéssel kellett megküz- 
denem és sok keserűséget elnyelnem.

Sokszor hallottam, hogy a Dongó­
nak úgynevezett “ színvonalát 7 7 bi- 
rálgatták. Hát bizony megvallom, 
hogy a Dongót nem a színvonal ked-

v<*crt. hanem keservesen küzdő ma­
gvar véreim tolviditására csinálom és 
pedig úgy, hogy tréfás alakban biz­
tassam őket a jóra, figyelmeztessem 
őket hibáikra. Lehet, hogy néha té­
vedek ez eszközök megválogatásában. 
de még a tévedésben is mindenkor 
megvan a jóakarat.

1 iz esztendeje szálldogál a Dongó. 
A tiz éves forduló nemsokára itt 
lesz. Fölkérem tehát az én jóakaró­
imat és általában magyar honfitársa­
imat, hogy ne csak egy-egy kacajjal 
vagy esetleg kicsiny lő leszólással 
honorálják a munkát. Más nemzetek­
nek, akik itt régebbiek és nagyobbak 
nálunknál, nincsenek élclapjaik. Mi 
vagyunk az egyedüliek. akiknek tiz 
év óta ilyen lapunk is van. Palántán 
méltányos lenne tehát, hogy ne hara­
pófogóval kelljen kihúzni még most 
is az előfizetést. Tiz esztendei mun­
kásság után talántán azt is megérde­
melné a lap csinálója. hogy a jubile­
um örömére egyszer jó nadrágja is 
legyen. Szól pedig ez a sok százra me­
nő hátralékosoknak is, akiknek leg­
többje az “ej ráérünk7’ magyar mon­
dással biztatja magát. Hát elvnek ez 
is elv, de örökké még a vicc-faragó 
sem élhett meg csak úgy viccből.

Kemény György.

MAGYAR BETEGSEGÉLYZÖ EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
tagja lehet minden MAGYAR FÉRFI és nö.

Haláleset! illeték .................................................................................. 1000 DOLLAR
Temetési költség ......................................................................................... 100 DOLLÁR
Teljes munkaképtelenségi segély .................................................. 500 DOLLÁR
Heti betegsegély .......................................................................................... 6 DOLLÁR
MINDEN MAGYARNAK KÖTELESSÉGE LENNE BEÁLLANI .EBBE 

A ..EGNAGYOBB. LEGRÉGIBB ÉS LEGOLCSÓBB TESTÜLETBE. 
MINDENFÉLE Fő L VIL A G OSI TÁST SZÍVESEN AD 

FRANK SZLOVENSZKY titkár 
Corner STATE AND BITI. ER ST.. BRIDGEPORT. CON.

mH************ ************* **************************

MosRovitz József I
CLEVELAND, O.

* PÁLINKA KERESKEDŐ.
£E. 79th Cor. HOLTON AVE.•V

Sör, bor, pálinka és mindenféle likőrök a legjutányosabb áron kaphatók. Vidéki
megrendeléseket elfogadok. Ha Clevelanba jön, tiszteljen meg látogatásával. Ha

* rendelést küld be. kérem vagy “money ordert" venni, vagy készpénzt registered 
V levélben küldeni. 5 dolláron felüli rendelésnél vidékre a szállítást én fizetem.
* Helyben minden rendelés házhoz szállít tátik.

* Kivonat az árjegyzékből:
*

$2.00Vörös gabona pálinka gallonja 
Imperial 3 éves vörös gallonja $2.50 
Kentucky 4 éves vörös gallonja $3.00 
Törköly pálinka gall. 2.00, 2.50 és $3.00 
Finom tea rum gallonja $2.50 és $3.00

Keménymagos gallonja 2.00 és $2.50 
Spiritusz (alkohol) galL $3.60 és $3.50 
Hazai törköly pálinka $4.50 és $5.00 
Amerikai finom szilvórium 3.00 és $4.00 
Hazai szilvórium gall. $5.00 és $5.50

******************************************************
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

DONGÓ.

Nemcsak magunk mondhatjuk ezt 
büszkén, de még napok múlva is el­
ismerés, süt a csodálat hangján be­
szélnek réda amerikaiak és nemetek 
egyaránt. Ez az ünnepség a jövendő 
biztosítéka lett arra nézve, hogy a 
magasabb színvonalon álló kulturális 
estélyekre megérett a talaj * le' 
lantiban. És hiszem, hogy a biztató 
példa után következnek még nagyobb 
meg szebb dolgok.

A legközelebb való és legfontosabb 
teendők lenne most a magyar kór­
ház tervének sikeres keresztülvitele. 
A bizottság tagjai megtették előzetes 
jelentéseiket a lapokban, csakhogy a 
nagyközönségnek is meg kell mozdul­
nia. Mindenkinek hozzá kell járulnia 
a kórház megépítéséhez legalább egv- 
egy téglával. Akiknek pedig a sors 
kedvezése folytán bővebben jutott az 
anyagi javakból, azok juttas­
sanak többet a magyar kórház cél- 
jaira.

Liszt Ferenc születésének századik 
évfordulóját megünnepelte az egész 
müveit világ; mert a költő szerint 
44művész hazája széles e világ/* Az 
ünneplésre mégis nekünk magyarok­
nak volt különös okunk; mert hiszen 
a világhírű zeneköltő Magyarorszá­
gon született, s ámbár életének leg- 
nagyobb részét külföldön élte le. mü­
veiben és leveleiben, de meg többször 
tett nyilatkozataiban is mindenkoron 
magyarnak vallotta magát.

Az ünneplésből az amerikai ma­
gyarság is kivette a maga részét. Cle- 
velandban és New \orkban voltak na­
gy obbszabásu Liszt-ünnepek. A mű­
sorból kövekeztetve a new yorki ün­
nepség fényes volt és méltó Liszt em­
lékéhez. A clevelandi ünnepről szemé­
lyes meggyőződés alapján szólhatok 
és igazán mondhatom, hogy kulturá­
lis szempontból ez volt a clevelandi 
magyarságnak legsikerültebb ünnep­
sége.

Az amerikai magyarságnak újból 
szomorú szenzációja akadt. Azt hit­
tük. hogv végre lecsöndesedtek azok 
a hullámok, amiket a futóbankárok 
sűrű egymásutánban fölvertek. A szo­
morú tapasztalat sok veszteségébe 
került az amerikai magyarságnak, de 
ugylátszik, hogy a keserű poharat 
még nem hajtottuk fenékig: mert hi­
szen Perth Amfcoyban Sameth Emil­
lel újra szaporodott azoknak a száma, 
akik a beléjiik helyezett bizalommal 

v a * - v amúgy visszaélték. Ezen a 
téren nem volt hiány meglepetések­
ben az utóbbi évek folyamán, de a 
Sameth Emil esete is alapos megle­
petés. Még inkább azzá teszi az a kö­
rülmény, hogy Sameth kiállotta a zi­
vataros idők razkodtatasait es olyan 
időben vágódott hajója sziklához, a 
mikor azt nem várhatta senki.

A Sameth Emil esésében is van va­
lami érthetetlen, valami sejtelmes kö­
rülmény. Tizenhét év óta lakott egy­
helyben, szorgalmas munkájával és 
általánosan tudott takarékosságával 
kivívta nemcsak a magyarok és a be­
vándorolt többi népek, de az amerika­
iak becsülését is. Szorgalmasan dol­
gozott napokon át feleségével együtt 
az üzletben. Látszólag neki se voltak 
költséges passziói, mint az öngyil­
kossá lett Gőezelnek és mégis elbu­
kott. Eöltolakodik önkénytelenül is a

kérdés, hogy mi okból kerülnek te­
hát bajba ezek az emberek, akikről 
„cm tettük volna fel, hogy szándéko­
san lépjenek a veszedelemmel járó si­
kamlós ösvényre?

A Sameth ügyével kapcsolatban e- 
gyesek kárörvendő ujjmutagatással 
pécéztek ki lapokat, hogy Sameth E- 
mil azokban nagyban hirdette üzle­
tét. Hát ez nagyon helytelen eljárás: 
mert első sorban is Sameth Emil üz­
letét sok mással egyetemben hol ek­
kor, hol akkor az összes magyar la­
pok hirdette*. Hiba tehát ilyenekből 
mások ellen tőkét kovácsolni; mert 
az ilyen dolog sokszor visszafelé sul­
iiét el és mert a gyakran megkülön­
böztetni nem tudó közönség egy ré­
sze okvetlenül kétkedve fogadja a 
hirdetéseket. Már pedig nagyon külö­
nös politika az, hogy a hirdetésekből 
élő újság diszkreditálja a hirdetése­
ket. Lehetőleg nem azért hirdetnek 
üzletek, hogy megbukjanak, s az új­
ság sem azért veszi föl a hirdetése­
ket. hogy a nagyközönséget megzsa­
rolt assa? Eltekint ve attól, hogy az új­
ság szavatosságot nem vállal a hir­
detőért, a hirdetés olyan jövedelmi 
forrása a lapnak, ami nélkül meg nem 
élhet. Már pedig ha lehet kunizslókat,
csillagjósnőket és csodadoktorokat
hirdetni, miért ne lehessen hirdetni 
állami ellenőrzés alatt álló üzleteket ?

21. SZÁM.

Ne mutogassuk tehát egymás sze­
mében a szálkát; mert utóvégre is 
észreveszik a miénkben a gerendát. 
És különösen ne igyekezzünk a má­
sok lebecsülése révén becsiileteskedni. 
Idején védjük meg a védelemre szo­
rulókat; mert az ilyen ünnep után 
való kántálgatás legalább is nagyon 
nevetséges.

A Kaluzsa “bueser-sapját” 
Mindenfelől látogatja 
Nem is esoda. hiszen itala 
Van a húsnak sok fajtája.
Készít olyan kolbászt, hurkát.
Hogy ki eszi. nyalja ujját.

Kaluzsa István
2754 East 92 Str. Cleveland. O.

Angolra és angolból fordít, hazai és 
amerikai jógiigyeklien eljár, magyar 

és angol okmányokat készít.

BARACS HENRIK
KÖZJEGYZŐ

515 Superior Bldg. Cleveland. O.
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A “DONGÓ” POSTÁJA.

L. G. Nem ártana a Dongót meg­
rendelni; mert viccekből meg nem ól 
a Dongó.

Sz. G. Köszönjük a beteget. A má­
sikból lesz valami.

M. J. A kért számot elküldtük. A 
kérdett hely Vas megyében van. Majd 
a postamesternőre is lesz gondunk

A. J. Nagy igazsága van önnek mind 
abban, amit ir. Majd egyszer ráté­
rünk a levelére. Az is nagyon igaz. 
hogy “sokszor nem jó kedvből tréfál 
a Dongó, hanem inkább szorongatni 
szeretné a nyakát valakinek és csik­
landozni muszáj.íf Kár, hogy nem min­
den magyar gondolkozik olyan józa­
nul, mint ön.

J. B. Hát majd kívánunk belőle va­
lamit.

J. K. A jókívánságok egy részét 
fölhasználjuk.

K. G. Még ön most is azon csodál­
kozik, hogy a magyar élhetetlen0! 
Egyébként itt a régiben vagyunk, 
vagyis kutyául.

S. K. Majd csak lesz belőle valami.
Kérelem. Aki Wojnich Ottó vagy 

Olasz Ferencz címét tudja, legyen 
szives azt a Dongóval tudatni.

A. G. Miért nem irogat még a kör­
mére is?!

Magyarom!

Talán eltörne a lábad, ha leszúr­
nád a betegeket ?!

Következtetés.

— Hány éves nagy séd ?
Huszonkettő.

— Hisz már tavaly is ugyanezt 
mondta.

— Ha én egyszer mondok valamit. 
annál meg is maradok.

SZIVES TUDOMÁSUL.

Büdy Károly, Novák András és 
Andreánszky Gyula urak megvannak 
hatalmazva a Dongó előfizetéseinek 
fölvételére és nvugtázására.

Bármiféle női és férfi nemi betegsé­
gek ellen csakis a

Vörös Kereszt Első 
Magyar

Gyógyszertárban
RTMM Buckeye ltd. Dept. D 

CLEVELAND. O.
kaphatja mvg a feltétlenül biztos 
gyógyszert. írjon még ma. ne halo­
gassa a beteír^g gyógyítását, mert 
a halogatás nagy veszélylyel jár.

ÉRTESÍTÉS.

Mit ró Jancsit, aVi nem ismeri.
Azt a ragya biztosan elveri.
Van is nóta ital meg barátság. 
Kilenc falun sem találni mását.

METRO JÁNOS. 2352 Genesee Str.

E. TOLEDO. OHIO.

“Varga E. Hugó ügyvéd t. ügyfe­
lei szives tudomására hozza, hogy ügy­
védi irodája október 15.-től 8341 
Woodland Ave. alatt van, ahol min­
den este otthon található.*"

Teljes tisztelettel,
Hugó E. Varga.

& Magyar egyletek figyelmébe 1
X PERCNYI BÉLA
X ZÁSZLÓ- ÉS JELVÉNYKÉ1ZITO

megbízhatóságát hirdeti több. mlat 
A kétszáz kézimunka hímzéséé magyar 
A disz-zászló. — Árjegyzék és költség­
ig vetés kívánatra Ingyen éa bérmentve 

küldetik. Minden levelet Így tessék 
n címezni:

t ADALBERT PERCNYI
243 East 61 Str. Név York. N. Y.

„HOTEL BUDAPEST” 7909 WOODLAND AVE.
CLEVELAND. O.

A Clevelandba jövő magyarok ne feledjék el e címet. Aki szereti a jő szál. 
lást. ízletes magyar kosztot és barátságot, az menjen a Budapestbe. Belföldi és 
importált italok.

Kiss Bertalan, tulajdonos.

V1DDER EMIL
IMPORTER.

IRODA: 40 A VE. C. NEW YORK. 
PINC : 44 A VE. C.

LEGNAGYOBB ÁSVÁNYVÍZ RAK 
TÁR AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 
— ÁLLANDÓ RAKTÁRON VAN: 
MOHAI ÁGNES, MARGIT. BIKSZÁ- 
DI. BÁRTFAI. PA RÁ Dl ÁSVÁNY 
VIZEK. - PALUGYAI ÁLTAL PO­

ZSONYBAN ÜVEGEZETT EREDETI 
BOROK NAGY VÁLASZTÉKBAN 

KAPHATÓK. — CJ ÁRJEGYZÉKÉT
kívánatra bárkinek meg­
küldi.

A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁL­
LAMOKBAN.

m*9+r** mm************»*****"*********** mmmmmwmmmmrnmw

RIZSÁK JÁNOS PÉNZ-SZÁLLÍTÓ ÉS VÁLTÓ-ÜZLETE

Fő-üzlet:

127 — 2-ik utca PASSAIC. N. J. 

fiók-üzletek:
So. Bethlehem. Pa Wharton, N. J.
Alpha N. J. Franklin Furnace, N. J.

A New Jereey állami törvényeknek megfelelően 
35.000 dollár biztosíték az államnál.

PÉNZT a legolcsóbban és leggyorsabban szállít 
bármely világrészbe. Kérem egyúttal ügyfelei­
met ha pénzt akarnak Magyarországból klhv 
zatni, úgy a költségek megtakarítása céljából 
adják fel budapesti irodám címére. Budapest. 
VIII.. Rock Szilárd-utca 29. szám és én az 
összeget hiány nélkül kifizetem.

HAJÓJEGYEKET a legjobb hajókra adok el. az 
utasokat személyesen elkísérem a hajókhoz.

JOGÜGYEKBEN okiratok szakszerűen kiállíttatnak 
és a törvényeknek megfelelően elintéztetnek.

KÖZJEGYZŐ.

ÚTBAIGAZÍTÁST. felvilágosítást 
ingyen és szívesen adok.
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Törvényszéki csarnok

A klarinétos, a cimbalmos 

és EGY DETEKTIV.

A rendőrkapitány: Ide. ide. tiaee- 
káitn! .leitek közelebb! Hát csak du­
hajkodtunk az éjszaka, mi. he.

A klarinétos: Bizony nem is imád­
koztunk, tekintetes uram.

A rendőrkapitány: Alaposan hely­
benhagytátok ezt a szegény detektí­
vet. Nézzétek esak. gyermekeim! Meg 
most is föl van dagadva a képe. A 
hátán is ott van egynéhány hatalmas 
ökölcsapásnak a nyoma...

A cimbalmos (sajnálközökig razza 
fejét): Hm. hm! Szegényke!

A rendőrkapitány (rárivall): Ne
rázd a fejed, gazember, mert tüstént 
lecsukatlak!

A cimbalmos (szemtelenül): Hát
hiszen nem a detektív fejét rázom, 
hanem a magamét. Ahoz jussom van.

A rendőrkapitány: Egy szót se! 
Váltjátok meg. hogy elvertétek a de­
tektívet.

A klarinétos: Minduntalan bele sza­
ladgált a tenyerembe. Én meg egyre 
mondogattam neki. hogy ' ménjét, 
már. menjék már. maga bolond!"' És 
taszítottam el felé!

A cimbalmos: Amikor pedig fol­
ton folyvást az én öklömhöz dörgö­
lődzőt t a jámbor.

A detektív: Nem igaz! A klarinétos 
}H»fon ütött kilencszer egymásután...

A klarinétos: No de ilyet!
A detektív: A cimbalmos pedig ele­

inte csak az öklével dolgozott, később 
a hajamat cibálta.

A cimbalmos (fitymáló hangon): 
Tgvan. ugyan! "N au is magának ha­
la ! Hiszen kopasz az ur egész a krág-

A detektív: Igen ám, az üstökömet 
ráncigáit a!

A cimbalmos: Becsületére mondja ? 
A detektív: Becsületemre!
A cimbalmos: És meg mer esküdni 

rá?

A detektív: Meg én!
A cimbalmos: No hát akkor elhisz- 

szűk magának. Csak tessék meghall­
gatni bennünket tekintetes kapitány 
uram. Mert mindennek megvan a ma­
sa oka. Elmondom a dolgot...
' A klarinétos: Fogd be a szád. Csó-

li!
A cimbalmos: Dejszen nem félek 

én semmitől, mert hát akár jobbra, 
akár halra, akár igy. akár úgy. mégis 
csak nekünk volt igazunk...

A klarinétos: Ácsi. te!
A cimbalmos: Instálom alássan, 

hogy ne hazudjak, hát elmondom az 
igazat. Tetszik tudni, ott hegedülünk 
Ös-Budában, a debreceni csárdában. 
Ámbátor négy lépésre tőlünk azok a 
sváb fülharmonikások csinálnak ne­
künk konkurenciát el kényszeredett 
muzsikájukkal, azért mégis csak meg­
élünk valahogy. Ha nem esurran, hát 
cseppen. Tegnap este lmvös. esős idő 
volt. s ilyenkor mindenütt kevés a 
vendég. Bevonultunk a szeparéba, a- 
|,ol a prímás elaludt, a kisbőgős k<>- 
kettirozott a Miéi kisasszonynyal, a 
kontrás vegyes pipadohányt fabrikált 
különféle szivarvégekből, én. meg a 
k’arinétos legyeket fogdost unk.

így mulattunk éjfélig, amikor be­
vetődön a szeparéba egy gömbölyű 
emberke, rézvörös orral. Csak úgy ra­
gyogott a két keze a sok gyémánt­
gyűrűtől, melllénye zsebéből vastag 
aranylánc fityegett ki, a nyakravaló- 
jában pedig dió nagyságú brilliáns 
tündökölt. Oda gurult a prímáshoz és 
ráütött a vállára.

— Vvvu euea! Húzd ra kutya! Mu­
latós kedvem van!

— Melyik a nótája. nagyságos

_Ebun egy tizes! Neked adom, ha
magadtól rájösz!

— Már hogyne jönnék rá. instálom. 
Elég egy pislantás a vendégre s már 
tudom a nótáját.

Elkezdte húzni, hogy:

Duhaj Pista szip leginy volt, 
Nagrágszijja hat likra volt. 
Sarkantyúja sárga riz volt,
.Juj be gyönyörű leginy volt!
Által is ment a Maroson.
Bele is fűlt hamaroson,
Eüzfalevél, nyárfalevél;
Mindent csak elsodri a szél!

A gömbölyű kis gömböc csak hall­
gatott, esak hallgatott egyideig, az­
tán egyet fordított a nadrágja szij- 
ján és nagyott kurjantott.
_ jrz az igazi! Hogy eltalálta a

nótámat, a gazember! (Pedig akkor 
hatotta először.) Itt a tizes, gyerö- 
köm! A tüzes istennyila csapjon be­
léd!

Aztán leült, bort parancsolt nekünk 
is, magának is és magához intette a 
Mici kisasszonyt azt a kis sovány 
jószágot.
_ Gyere az ölembe, gyönyörűséges 

cérnaszál. Aztán ne nagyon sokat 
izélj. mert megcsókollak ízibe!

_ Juj, maga goromba!
_ Sohse szabadkozzál, lelkem, ga-" 

lambom. Egy csók nem a világ!-.. 
Melyik a te nótád!

— A banknóta.
— Szedte-vette kis pipiskéje! Mi­

lyen huncut! Itt egy ötös! És most 
húzd rá!

_jó keresetre van kilátás! mon­
dok a klárinétosnak. És játszottunk 
„agy buzgósággal, mert a vendég csak- 
ugyan jól fizetett.

Egyszerre csak uj vendég toppant 
he a szeparéba. Finoman volt öltöz­
ve. akárcsak egy mágnás. Orrhangon 
beszélt, nagyuriasan raccsolt és úri 
ódra parancsolt. Oda telepedett a 
szomszéd asztalhoz, eleinte csöndesen 
iddogált, majd lassanként felfrissült 
és mikor a prímás a gömbölyű ember­
kének épen a fülébe húzta a nótákat, 
ráparancsolt, hogy menjen az 5 asz­
talához.

— Ide gyere cigány! Egy csárdá­
ban egv dudás. Ahol én vagyok, ott 
én parancsolok! Ej haj! Nem ütik a 
jogászt agyon! Sájdiridi rozmarin- 
gom, galambom!

A prímás eleinte habozott: ott
hagyja-e a jó vendéget, de hát hálát­
lanság oda, a7. az ur, aki többet fizet. 
És mert az uj vendég sokat ígérőén 
parancsolt, hát bizony szépen ott 
hagytuk a régit, aki emiatt annyira 
megneheztelt, hogy tüstént fizetett 
és pályázott.
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A mágnás külsejű ur pedig huzattá 
a szép nótákat és még csak pihenőt 
sem engedett nekünk. Eljátszottunk 
már vagy tizenöt darabot, amikor a 
prímás vette a tányért és nagy alá­
zatosan a vendég orra alá tette. Az 
pedig bele se nyúlt a zsebébe, hanem 
azért — megkövetem alásan — bele 
köpött a tányérba.

Majd a végin fizet, gondoltuk ma­
gunkban és húztuk tovább. Már a 
görcs beleállt az ujjúnkba. Hajnali 
négy óra lehetett, mikor a finom ven­
dég megelégelte a muzsikát, kifizette 
a bor árát és menni akart.

Holló! Hát mi mostohák va­
gyunk ? Nem úgy verik a cigányt! 
Félre taszítottam a prímást, fölkap­
tam a tányért és vittem a vendég elé.

— Instálom alássan, ne tessék meg­
feledkezni mi rólunk se.

— Igaz ni! .Tó, hogy figyelmez­
tetsz !

És belenyúl a zsebébe, kivesz on- 
nat három darab egykrajeárost és be­
le dobja a tányérba.

— Tréfálni tetszik?
— Sőt!.... Tudjátok meg, fiaim, 

hogy én detektív vagyok. Egy detek­
tív pedig sehol semmiért sem fizet.

— Tehát potyázni méltóztatott ? 
Hehehe?

— Úgy van!
— A főkapitány ur rendeletére? — 

kérdi a klarinétos.
— Dehogy! *
És a detektív ur e kijelentése után 

távozni akart. A klarinétos útját áll­
ta és fölvetette a kérdést.

— Tud maga hegedülni?
— Egy keveset.
— Ehun a prímás hegedűje, xílljon 

ki a platzra, aztán játszsza vissza azt 
a sok nótát, amit magára pazaroltunk. 
Maga rongyos!

— Hé napos! Fusson csak egy ren­
dőrért !

A klarinétos e pillanatban csinos 
fricskát adott a detektív orrára, majd 
konfettizni kezdte őt olyan formán, 
hogy a tenyere mindig odaért a de­
tektív ábrázatához. A jó ember mind­
annyiszor hátra hőkölt, s ha nem tar­
togatom az öklömmel, bizony hanyatt 
esik. így történt a dolog, instálom.

A rendőrkapitány: Majd átteszem 
az ügyet a járásbírósághoz. Kotród- 
jatok!

A klarinétos: Áldja meg az isten, 
kapitány uram! Legyen szerencsénk 
estére a debreceni csárdában!

DONGÓ. 11. OLDAL.
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Bridgeporton Fojtö Jftnoe 
Vendégben sose hiányos.
Ital. szivar olyan nála.
Szinte elcsurran a nyála 
Aki egyszer m< gkóstolta.
A bánatát fojtja borba 
Fojtónál sok magyar gyerek.
Mert hisz Fojtö derék gyerek.

FOJTÓ JÁNOS 314 SPRUCE 8T.
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JOHN NÉMETH
457 WASHINGTON STREET, NEW YORK, N. Y.

a lOO.OOO-ik
SÜRGÖNYIPÉNZKÜLDEMÉNYT 

továbbítottam az óhazába. 
HONFITÁRSAIM, MAGYAROK!

A nagy csoda bevált! PÉNZT az óhazába 
CSAKIS SÜRGÖNYILEG 

küldjenek.
OLCSÓ! GYORS! BIZTOS!

Forduljanak teljes bizalommal hozzám:
NÉMETH JÁNOS,

v. cs. és kir. konzuli ügvvivö. President,
457 Washington Street. NEW YORK.

A legújabb szerkezetű 10-essz. $

látható í

SMITH I 
PREMIER !

írógép különlegességei.
Ez az egyedüli élőiről ütő Írógép, mely egyenes vona'u betiirendsze- 

res billentyűkkel van ellátva. Elmozdítható, kicserélhető és rendszere­
sen felszerelt hengerek. Könnyen javítható irás. Minden mozdulata e- 
gyenesen a billentyűkről irányítható. Felszerelve a legújabb szerkeze­
tű decimális lajstromozóval és rovat irányzóval.

Ezen különlegességek oly égető szükségesek, hogy idővel az összes 
más gyártmányú Írógépeket is felszerelik, miért ne venne már most 
egy ilyen gépet, mely ezekkel a kellékekkel már is felvan szerelve? 
Vegye meg már most a SMITH Premier írógépet.

The Smith Premier Typewriter 
Company, Inc.

CLEVELAND, OHIO.
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és 

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

No Marcink hát mán csak nem le­
het Klivlandbul elszabadulni. mer- 
liugv mihint a zemher útra készül, hát 
mingyán van eppár uly szalonyos 
• *szt ezeket mán csak dukál megláto­
gatni. merhogy ne mondhassák, hogy 
smueig a magyar oszt ég még a po­
tya szkúnert se a kari meginni. Hát 
igv oszt sorra jártuk az uly szalo- 
nyosokat már minthogy Képes Bert it. 
aki az Iván Józsi szalonnyát vette 
meg a Ba karúdon meg oszt ég a Pál 
Andrist, aki a Polcz szalonnyába 
muffolt. merhogy aszondi a görcs rán­
gassa mán tovább a cérnát, ha eccer 
poharat emelhet. Oszt ég a zókon tris 
lajbi kutya erős hát sokájig eltart, 
innya meg iszik a magyar mán akár 
zöld fii ii akár veterán, lát mégis csak 
lyobb a szalony. A cérnát meg a tüt 
meg nem eheti a zemher. de mán a 
testi ital csak lecsúszik éhgyomorra 
is.

Hogy igv oszt vétünk a két sza- 
lonyosnál hát elmentünk a Medeeinre 
a Sebőkhö is. aki nem is vót híjába 
mer nekem is meggyűlt a kedvem de 
még antul órajtosabban a Marcinak 
oszt a svábnál már mind Ludeshernél 
hurkatőt övei eriszt ették a Marciba a 
sert. No de meg is telt a Marci akár­
csak egy gömböc oszt alig tért a bő­
rébe. hát mondok Ivó lesz a Marcit a 
kővárt éjára vinni. így oszt el is 
mentünk, de hogy a Marci a zaptész 
pontsára ment ki a zuj hódat nézni, 
hát úgy fejre esett a poresrul. hogy 
máj lenyelte a pipaszárat pipástul 
együtt. Hogy oszt egy kis mérgössel 
lelket vertünk a Marciba hát úgy nyö­
gött. mind mikor a gyesznó kilentzet 
malaeodzik. De nem is csuda, mer­
hogy ojjan t oly ások vótak a feje búb­
ján. meg a homlokán akárcsak köve-

DONOO.

tern alásan a zöklöm. De nem is tutta 
másnap felvenni a lajbit oszt ég ötez­
ret ni kellett, akárcsak a papot.

No maly elfelejtettem, hogy kom- 
mencijó is vót Klivlandba. ahová nem 
igen hívogattak de hat szemesnek áll 
a világ oszt mégis csak elmentünk a 
Marcival merhogy leglyobban szere­
tem az haláleseti segéjedzést élve 
kapni. Hát vót is fájintos csirke pap­
rikás meg egyeb, de borba se vöt hí­
ján vosság a zebédnel. Hát a Marci 
igen órajtosnak tanát a a dógot oszt 
még a csizmáját is végig kente a pap­
rikás le vével, hogy aszondi gondujja 
a csizma, hogy az ókoutriha van.

Most meg gyiin a klivlandi búcsú. 
hát mondok hogy mennyen a zember 
máshová ij jen kor. Pedig sok bejre hí­
vogatnak. de hát lám a magyar ki- 
rájt is hívogat ik Pöstre osztég még se 
igen mén. de mindég aszondi. hogy 
náthás. Hát mondok pedig ő mán 
csak elmehetne: merhogy ő nem jár 
se marhaszállitó pesel Irénen se pe­
dig vasúton gyalog. No de hát a ző 
gongja. A mienk pedig az, akit meg­
igyunk. hát mondok Marcink ne szo­
rongasd a tojásokat a tarkódon, de 
gyerünk oszt szőridd meg inkább a 
szkúner fülét. Merhogy szkunerba van 
a zigasság. nem a polityikáha. De a- 
zér éjjen, aki trittol 1

<^>>>>>:^>>>>>>>^^
Á £de* magyar honfitársam.
A Figyelj llát az okos szóra.
A I.esó Joehoz egész bátran
Y Bepillanthatsz kóstolóra.
Y Bora. söre. pálinkája
Y Helyét l»árhol is megállja,
ö LESÓ JOE
© t7« EAST 92 81 *t. CLEVELAND. O.

% 4íí
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Idegesek
gyakran nem tudják idegességük okát. 
Pedig nagyon könnyű azt megállapí­
tani. ha egy kis megfigyelést teszünk. 
Kísérjük csak figyelemmel gyomrunk 
működését s tapasztalni fogjuk, hogy 
szorulás, étvágytalan ság, vagyis az 
emésztési zavarok esetén

sokkal idegesebbek
vagyunk. Nyilvánvaló, hogy a gyo­
mor rendetlen működésével romboló 
hatással van az idegrendszerre, az 
egész szervezetre. Ebben kell tehát 
keresni az idegesség legfőbb okát.

Az emberek komorak. boszusak. 
semmi sincs Ínyükre.

ha rossz a gyomruk.
Igyekezzünk tehát ezt rendbe hoz­

ni s akkor eltüntetjük az idegesség 
okozóját.

Egy nagy doboz gyomor és vértisz­
tit ó cukorka, vagyis

**************************
* A hires Bolton utcában *
^ Kmetzko István csárdájában *
* Vannak az ör**g legények, t
* Kik italtól sose félnek. *
* Nála senki meg nem fázik: *
* Mert itala vérré válik. s
* KMETZKO ISTVÁN, *
* »655 E. 89 Str.. CLEVELAND, O. *
******************* * * *****

MAGYAROM!

Ha jól akar enni és 
inni. akkor keresd föl

SZITÁS JÓZSEFET

akinek elsőrangú csár­
dájában zamatos étel 

lés finom Ital van. Még 
Pesten se lehet jobbat 

_ találni.

9119 Buckeye Road 

C LEVELAND. O. . .

segít rajtunk, rendbehozza a gyom 
run kát.

Hogy a kúrát megkezdhessük, te­
gyünk egy dollárt borítékba s küldjük 
egy nagy doboz Partoláért a feltaláló­
hoz e címre:

Partos
Patika

160 Second Ave.
NEW YORK, N. Y.

Postafordultával ott lesz önnél a 
cukorka. Óvakodjék a hamisítvány­
tól!
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HALOTTAK NAPJÁN.

Temető lakóit 
Elsiratjuk rendre, 
Mintha sírni valónk 
Anélkül nem lenne.

Nyugodtan pihenget 
A temető népe,
Mi pedig kiizködünk 
Mindegyig megtépve.

Mikor temetőbe 
Visszük bánatunkat: 
Sirassuk meg előbb 
Édes önmagunkat.

VEGYES HÍREK.

A Liszt-ünnepélyre sokan talán az­
ért nem mentek el; mert ott nem igen 
lehetett kivenni a lisztből a — vámol.

A kínaiak megunták a kínlódást és 
most nagy kínnal lázadást szítottak, 
hogy levágják egyszer a kincs kínai 
copfot.

Az osztrák császár újból beteg. Va­
lahányszor Budapestre kell mennie, 
mindig visszatartja a — német.

Az olaszokat állítólag alaposan 
megrakták szárazon a törökök. Szóval 
az olaszok nem viszik el Tripoliszl 
csak úgy szárazon.

A csillagászok szerint újabb üstö­
kös jelent meg. No ez nálunk nem 
nagy újság; mert hiszen mi állandóan 
rángatjuk az egymás üstökét.

A “futóbankárok'’ száma olyan 
szépen megszaporodott, hogy mahol­
nap megalakíthatják a “futóbanká­
rok betegsegélyző egyletét." Jelszó 
lesz: “Get the money"!

A potyaolvasók elhatározták, hogy 
pusztán az “indsajnak" engednek. 
Legyen nekik az ő kívánságuk sze­
rint.

Halottak napján se kell megfeled­
kezni a betegekről!

-------------o-------------

Praktikus.

— Kisasszony, önért a világ végére 
is elmegyek.!

— Óh, én a szomszédban tudok egy 
helyet, ahol nagyon jól lehet vacso­
rázni !

—--------o-------------

Fö’.dikém!
Megcsíp a dér. ha potyán olvasod 

a Dongót!

Kurutz Testvérek
BOR,. SÖR- ÉS PÁLINKA-NAGY­

KERESKEDÉSE.

1429 Market Street 
Wheeling, W. Va.

A legnagyobb és legllresebb magyar 
üzlet West Virginiában.

, Uj ! helyitiég a legfényesebb 
w heelingben s minden kényelemmel 
van berendezve .— a vasút állomá­
sok közelében. — Első rendű szo­
bák, étterem és mulatőterinek álla­
na14 rendelkezésre. A hites "Kurutz 
Törköly" egyedüli nagy raktára.

Áruinkat 10 dolláron felüli kész­
pénz rendelésnél bérmentve küldjük. 
— Kérjenek árjegyzéket! —

A szobák és fürdők tisztaságára 
n»K.v gond fordittatik. Szobák kap­
hatók: 50. 75 centért ég $1.00-t.

ITALAINK ÁRJEGYZÉKE:

gall. fél gall
Fehér pálinka ...................  $2.00 3.00
Vörös gabona pálinka $2.00 1.00
Kentucky 2 éves vörös $3.00 1.50
Fehér törköly rálinka . . $2.50 1.25
Legfinomabb *«rköly.... $3.00 1.50
Hazai törköly pálinka.. $4.00 2.00
Amerikai finom szilvóri-

rium......................................... $3.oo 1.50
Hazai legfinomabb szil-

vórium ................................. $4.75 2.50
Finom rum ......................... $3.00 1.50
Legfinomabb Jamaica

rum ....................................... $4.00 200
Legfinomabb gabona al­

kohol ................................... $3.50 1.75
Alkohol ................................... $3.00 1.50
Barack pálinka ................ $3.00 1.50
Hazai seprő válinka

(égetett bor) ................... $6.00 3.00
Amerikai Njrok gallononként $1.25, 
$1.50 és $2.00. Magyar borok nagy 

raktáron.

Milwaukee Bottling 
Works.

A hírneves miUvaiikeei sör nagyban 
és kicsiben itt kapható.

Aki szereti a jó sört. ford üljön ehez 
az üzlethez. Elsőrangú iivegelés.

John Mason, tulajdonos.
55 CANNON Str.. Bridgeport. Con.

I Magyar sörcsarnok. £
^ A régóta hires McKeesporton. ^
*5» ^‘agyar csárda van a River-parton; y 
^ VrUán József annak a csapiárja. w 
Ä Ki vendégét szívesen kínálja. w
A l rbán József barátságos ember. V
© Az itala annyi, mint a tenger. *
© A poharát nagyra fújta a tót. *

Ki arra jár. nyisson nála ajtót. $
H Urbán József, 228 Market Str. ®

***************************
* Fil.vó Pista lakik Toledoban.
4 S annyi ital van nála hordóban,
4 Hogy ha egyszer mind kieresztené:
4 A fél várost bizton elöntené.
4 Pool-asztala. finom kuglizója.
4* A magyarnak megvigasztalója.
▼ Filyő Pista barátságos ember.
* Fölkeresi ki volt nála egyszer. 4

f* FILYó ISTVÁN. 21fil < onsaul Str. $ 

E. TOLEDO. O. *

***** ** * ******* ***********-

^-©©©©©©©©©©©©©©©©©©fcö©©#©© 
© ® 
© A LORAINI ÉS KÖRNYÉKI MA- J? 
I GYARSÁG FIGYELMÉBE. ©

& A LEGOLCSÓBB HAJÓJEGY CSAKIS ££
I PETRÓ JÁNOSNÁL v
© kapható.

© Ha valaki Lorainban másnál olcsóbb 
© hajójegyet kaphat az ingyen kap ^ 
© nálam egy hajójegyet a New York 
© Rotterdami vonalra. Bárki meggyő- © 
© zödhet a fontiekről és ez a meg- © 
© gyözödés semmibe se kerül. Gyön- © 
© gélkedök másodosztályon utazhat- © 
*£ nak. finom ágyon pihenhetnek és ©

f'V jő ellátásban részesülnek. Másod- ^ 
osztályú jegyek ára csak $37.50. Néz- © 
zen be hozzám és győződjék meg. ©

I PETRÓ JÁNOS
hitesközjegyző. ^

© 1729 East 30 (12-ik utca) I.orain. O. & 
© © 
©©©©©©©©©©©©©©©©©->:

************* * **** ** * *****
* f* Bridgeporti magyarok! *
* Aki igazán szép szalont akar látni. *
* ahol mindenféle italt és szivart lehet *
* kapni, az keresse föl V
$ KÁRÁSZ FERDINÁNDOT $
x 427—129 BOSTWICK AVE.. A SAJÁT *
* HÁZÁBAN. *
* Aki még nála se találja jól magát. *
4 az tigorjék a vízbe. *
* s 
****** *********** *»**«*«**

A. STRASSBURGER and Co.
Imakőnyv olvasmány. pipa. do­

hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint

925 FIFTH AVE.. PITT8GVRG. PA.

DANKO MIHÁLY
******** 

* 
* 
* 
*

KÖZJEGYZŐI HIVATALA — JOGCGY1 IROI>ÁJA.
402 GRANT STREET. PITTSBURG. PA.

T’lindennemii okiratok szabályszerű kiállítása és hiteksitése. Peres és peren- 
kivüli ügyek szabályszerű elintézése. Am-rikai és hazai törvénykezés lebonyolítá­
sa. Kártérítések s tgvébb követelések gyors behajtása. Élet-, baleset- és tűzbizto­
sítás. A legjobb állami felügyelet alatt álló társulatok törvényes képviselete. Ha­
jójegyek jutányos elárusitása. — DANK6 MIHÁLY közjegyzői hivatala Pennsylva­
nia állam törvényei szerint engedélyezve. Fz* n iroda honfitársainknak minden te­
kintetben niegf. It 1. írjon még ma felvilá.jositűsért s ingytn. s tanácsért. Bell

§ Michael Danko. 402 Grant Str., PITTSBURG, PA. *
**)Ní****************************** ********************
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A MÉNKŰ. Clevelandi jókívánságok.

Ménkűt akar gyártani 
Hires Cleveland város,
Bár sok fia nyomorog.
S aa utcája sáros. 
Okosabb is lenne tán.
Ha tenne egyebet.
S ménkű helyett süttetne 
A népnek kenyeret.

TALÁNYOK.

— Halottak napján emlegessenek 
meg téged!

— A városi villanyosság fényesked- 
jék másnak a te pénzedért!

— Legyen az a te erős meggyőződé­
sed. hogy rajtad múlik a választások 
sorsa!

— Rugdald meg a fejős tehenet 
akard újra fejni.!

—A bevándorlási hatóság érdeklőd­
jék foglalkozásod után!

Mi ez? Előkelő.

szent szent e

MIND hünh pC
A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határide­

je: 1911. november 10.
A múlt számban közölt talányok 

helyes megfejtése:
Kinek nem inge, ne bánja.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Fischel Márk, Daytoni Magyar Ott­
hon. Horváth István, Rév. Gojdies Il­
lés, Tóth József. Klein K.. Kovács 
János, Horváth Péter.

A jutalmul kitűzött könyvet a Day­
toni Magyar Otthon nyerte meg.

Martins Ferryi jókívánság.

— Menj te trekket ásni!

— Tanácsos ur, hová való a kedves 
leányának a vőlegénye ?

— Londonból hozattam.

©©©©€-©©©©©©©©©©©©©©©©©©©6*1

$ZEPE$$Y
A FÖBANKÁR 
23 ÉVES IRODA

Legbiztosabb pénzküldő és hajó 
jegy iroda Amerikában. Hazai 
ügyek pontos és szakszerű elin 
nézése. Honfitársak minden ügy 
ben forduljanak a főbankárhoz, 
cime: Jos. L. Szepessy, 9117 

Buckeye Rd., Cleveland, 0.

MAGYAROM!
Az egyedüli valódi magyar 

könyvesház Amerikában:
Kiss Nagy Könyvesháza 

77 Second Ave. New York. 
Árjegyzéket szívesen küld.

e©e®®©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©
A Wowllantion nincsen párja í
A Polcz szalonjának. y
1 na Ima nines soha nála y
A termetes bárnak. y
Hét határon ninesen párja y
A Polrz italának. ^
Térjenek be hozzá bátran. *
Akik arra járnak. *

POLCZ JÓZSEF. *
7921 Woodland Ave. S

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©

©©©©©©©©«

MOLNÁR KAROLY
8607 Woodland Ave 

CLEVELAND, O.
A hires muffoló. kinek olyan lovai 

vannak, hogy még az öreg holdvilá­

gul Is elmuffolnák. A magyart mégis 

majdnem Ingyen muffolja Molnár, 

aki elvállal mindenféle szállítást.

Tel.Princeton 2340-K. East 823-J. ^

©©©►>>>>$©©©©©9@©©©©©©©©©©@©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©

pSZAK NÉMET LLOYD 
t NEW YORK. BRÉMA.

Az expressgőzösök kedden Indulnak és 
a kővetkező kedden érkeznek. Postaha­
jók indulása mindig csütörtökön.

George Washington, a legnagyobb né­
met hajó a tengereken, 27,000 tonnás.
— Kronprineessin Cecillé, 20,000 tonnás,
— Kaiser Wilhelm II. 20,000 tonnás. — 
Prinz Friedrieh Wilhelm, 17,800 tonnás,
— Kronprinz Wilhelm, 15,000 tonnás. — 
Kaiser Wilhelm der Grosse, stb.

A hajókon magyar felírások, utbeiga- 
zitások. Bréma és Magyarország kö­
zött jó vasúti összeköttetés. Iroda Bu­
dapesten és a határállomásokon. A 
magyar állam által engedélyezett vonal.

OELRICHS & CO.
General Agents.

5 BROADWAY, NEW YORK.

Forduljon ide, vagy bármely meghálál - 
nazott ügynökhöz jegyekért, árakért, 

felvilágosításért.

SÓT FIGYELEM ! “S»

A Bridgeport! és környéki magyar­
ság figyelmét fölhívom nagy

arany és ezüstnemü
raktáromra.

ÜZLETEM A LEGRÉGIBB ÉS LEG­
MEGBÍZHATÓBB az Államban.
Kaphatók nálam: jegy-gyürük, órák, 
láncok, keresztek és mindenféle tárgy 
a legolcsóbb áron. A magyarság be­

cses pártfogását kérem.
BVCHLER m. j.

48 Fairfield Ave., Bridgeport, Con.

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©

; SCHWARTZ H. VILMOS "
A * CGYVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZŐ. i

< ' Iroda: 804 Superior Ave., N. W. * *
0 Lakása: 1882 East 101 Str. . < >

Telefon: Main 639 és Cent. 6906 K.
° Tel. Doan 2604 R. és Princeton 2112 B. °
♦♦»4♦♦♦♦♦♦♦♦♦

KEKESTETÉS

Kirchner Elek bódvai (Borsod m.) ille­
tőségű hollétét keresem. Az Illető Chica­
góban tanító volt. Szives értesítést e címre 
kérek: Turóczy István, 8102 Rawlings Ave., 
Cleveland. O. (19—22)

Dr. Farkas Géza
1958 Genessee St. E. Toledo, O.
5000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ 

ALLAMNAL.
Magyarországi és luenl peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. PénzkUl- 

dée. Jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal 1
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South bethlehemi jókívánságok.

— Talicskán vigyenek téged haza 
a bálról!

— Éjfél után járj te plakátot ra­
gasztani !

— Köpő-csészét küldj te emlékül 
az ókontriba.

Sharoni jókívánságok.

— Dicsekedjél te a más lapjával!
— Csapjon le a miszisz a főburdos­

ságról.
------------- o-------------

A Bakarudon.

— Hová igyekszel, bodi ?
— Megyek Jakabhoz névnapot kö­

szöntem !
— Hát mikor van a névnapja?
— Azt se tudod?! Hát halottak 

napján.
------------- o-------------

Polgárok Clevelandban.

— Hallotta komám, hogy valami 
városi ménkű-világítást akarnak csi­
nálni; merhogy a gazdagok sokallik 
a világosság árát?

— Hallottam oszt most mán órajt 
lesz minden; mert a szegények mén­
kű világosságnál halhatnak majd é- 
hen.

THE GREAT CUNARDERS

A LEGGYORSABB ÚTVONAL 
London, Bécs és Budapestre 

Liverpool felé.
Leggyorsabb és legnagyobb négy csávám 

turbinás gőzhajók.
Lusitania — Mauritania.

Carinauia :las. Carol ia Campania 2ös

MAGYAR AMERIKAI VONAL
Egyedüli közvetlen hajójárat 

NEW YORK. FIUME és TRIEST között.
Hajóindulásaink New-Yorkból:

CARPATHIA ........................  nov‘.?"!n
CARON1A ........................... nov. l« án
IVERNIA ........................... nuv. 30-án

New-Yorkból Fiuiréig $36 00 
Fiúméból New-Yorkig $35.00 e. $4.00 

fejadó.
Forduljon ügynökeinkhez vagy 

főirodáinkhoz.
NEW YORK BOSTON
CHICAGO MINNEAPOLIS

Holland-America Line
Közelebbi felvilágosításért és ha­

jójegyekért forduljanak e címre:
HOLLAND AMERICA LINE 

39 Broadvay, NEW YORK.
VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ. 
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria, Magyarország, Románia 
és Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

nagy és gyors postahajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb 
megakadályoztatás nélkül.

SCHWARTZ B.
2830 ß. 79 Str. CLEVELAND, O.

KÖZJEGYZŐ. Pénzküldés
minden észébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra.

Mindenféle ital kicsiben és nagyban.

Vidéki megrendeléseket is

Egy dollár Egy dollár
ezen hirdetés értéke

ha valaki $10 dollárig, vagy többet 
vásárol a

GLASNER TÁRSULAT b“,oriiz
1192 Main Streit.

leiében 

BRIDGEPORT, CON.

Eladunk készpénzért,
vagy lefIzetéc re.

Harmadosztály kényelmesen be­
rendezve házaspárok és családok ré­
szére 2—4—6—8 ágygyal.

ÍMaruzs János magyar ember, «5*

Nála a bu tanyát nem ver ©

Az itala egy se lőre. ©
A beteg is táncol tőle. Y
Akit útja viszen arra: Y
Térjen hozzá egy italra Y
MARUZS JÁNOS, 2120 Front Str. jg

« jíW a ± ± J

HOTEL MIDDLESEX 
Woodbridge-on (magyarul Ubrlcs) 

van Amerika egyik legtisztább hotel­
ja. a melynek GALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos mlnta-szál-

Étel. ital ■ szivar olyan van nála. 
hogy az embernek hét röfre nyúlik 
utána a nyála.

Róják István szalonjában 
örökösen vigasság van.
Sörét, borát, pálinkáját 
Mindenfelé megcsodálják. 
Magyarom, aki arra jársz.
Nála barátságra találsz.
Térj be hozzá, meg nem bánod.
S kalapod is félre vágod.

Róják István, Roundhouse,
SOUTHPORT.

Peter W. Wren, elnök.
Fred W. Hb.I, pénzt. 

Alaptőke $200.000. — Fölösleg és ki­
fizetetlen haszon $150.259. 

Pequonnock National Bank
BRIDGEPORT. CONN.

Ez a bank elfogadja úgy az egyesü­
letek mint az egyesek pénzét, üzlet­
feleivel liberálisan s becsületes üzleti 
alapon bánik. A Betegsegélyzö Egy­
letek Szövetkezetének pénzelt le es a

VWWOTVVYYY*j.'VYVvTO j? * -» -t

Bridgeport iák! Aki nem megy 
© Kiss György szalonjába 
§* A halálos ágyán is majd 
ä Ezerszer megbánja.
© Az itala jó és tiszta,
^ Kedvre derül, aki issza.
© Kinek hely kell. tudja meg hát.
© Hogy Kiss Györgyné szerez munkát.
$ KISS GYÖRGY

tg 7 Lesko Court., Bridgeport, Con. ^

©S)S®®3©®®®S®$®©®®©® C-ffi®®®®®®®®®®®®®®®®®5®®®®5®®®®®®®®®!

IVerhovay Betegs. Egylet |
I A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN. |

Q Fizet 1000 dollár haláleset! illetéket. ...
* Fizet továbbá $500 félsegélyt, $300 csonkolási dijat és 2 ‘

Aki családját szereti, álljon be az egyesületbe.

©©©©©©©©©©©®©©©©©©©©©©©©©ö
A BAJUSZKIRÁLY.

Ha megfordulsz New Brunswlckon: 
Térj be hozzá, jó magyarom. 
Bajuszkirály őfelsége 
Olyan Italt tesz eléd be.
Hogy bár tenger legyen bajod: 
Italával agyoncsapod.
Itala, mint csurgatott méz.
Az Is táncol, aki ránéz.
KI meg párszor föl Is hajtja:
Annak röfös lesz a bajsza.

JUHÁSZ LAJOS 299 NEILSON STR.

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©

Minden felvilágosítást szívesen ©
$

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

87 So. Wyoming St. eHazleton, Pa. >:



16. OLDAL.

HAMBURG—AMERICAN LINE.

Nagyszerű, kettős csávára gőzha­
jók. Reniles hajóindulás lietenkint 
kétszer.

Különös kedvezmények a magyar 
utasoknak.

A Magyarországból jövő utasok ké­
nveimére határvidéki ellenőrző állo­
másokat tart a társulat Csaczán, Po­
zsonyban, Királyhidán és Sopronban.

Magyarországi főiroda: Budapest, 
Baross-tér 4. szám.

A Hamburg—American Line-nak 
irodái vannak Amerikában: New
York. Philadelphia, Boston. Pitts­
burg. Chicago. St. Louis. San hran- 
risco városokban és a helyi ügynök­
ségeknél.

♦+♦+♦*♦+♦*♦*♦*♦*♦*♦*♦*♦*♦ *** 
♦ Martar pártold a magyart! 1Mag>ar pártold a magyart

JAKAB ISTVÁN í+
magyar temetési tendezo. 4

Betegszállítás kórházakba. — Ko-»lk t 
minden alkalomra. ♦

»Ol t Bwekey e KJ. CLEV EI.AN1>. O. *

NOVAK ISTVÁN
45 K. K. A ve. South Norwalk. Conn 
A legnagyobb magyar Itulkereskeele» 

tonneetieiit államim». 
Rendelésre szállít hon. s<*rt és eg> é> 
Halókat. A kl So. Norwalkon Jár. t*r 
Jrn he hozzá, meri nála Jó bor. ».ír mérge* és szivar kapható

DONGÓ. 21. SZÁM.

CSODÁT MIVEL
A VALÓDI MERSIT S-F E LE
Liliom arcszépitö kenőcs 
és Liliom szappan

mely a legpetyhüdtebb arcnak is a leg­
rövidebb idő alatt üde, rózsás szint es 
bársonysimaságot kölcsönöz. Es a leg­
rövidebb idő alatt eltávolítja az arcról a 
szeplöt, májfoltot és mindenfele kiütést, 
valamint börtisztátalanságot. Lilom- 
kenöcs s szappan ára pástén 1 dollar 
bérmentve. — Egyedüli készítője a

Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertár
6901 Buckeye Road, Dept. D.___________Cleveland, Ohio

IDebroszky András
ÉPÍTÉSI vállalkozó.

«M» E. *S Sir.. CLEVELAND. O. ©

Tel. Prlnc. 2474 K.

1
§

Elvállal házépítést pincétől a tetőzetig, 
továbbá mindenféle javítást olcsón és jól.

Aki építkezik és nem fordul hozzá, az 
önmagát vsalja meg.

THRANKHAZAI
TKÜLDÉS IDHa JÓJEGYEK I

aözjegyzöi Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

**41**- ********************
* Jó BÖK. Jó EOÉSZSÉG!
* 2633 E. 8Í> Str. J

Íftn. Veterán Pesta. halvanszor e* ^ 
kuszák, hogy soha olyan jó bort nem |_ 

* Ittam, mint Juhász Pislánál h ^
* non. Azért a ki Jó bort akar Inni * 
í Vegven thle Atreea: *
* J VII ASZ ISTVÁN vorn er Kennedy é* * 

E. 89 Sir. ri.KVEI.AM>. O.
**************************

Tm-403 JeromeSt.McKeesporiPS
06 Graht Str.Pittsbui J

^ -PA - Ml

! DEMCHAK ISTVÁN
LECNAOiVIlBMAdMPAlMA KERESKEDEM.

_      i-XnvXrv till AIM I AllAlfA -DI1MHAZAI BOROK, SZILVÓR1UM,TÖRKÖLY,VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUCKEYERD. (177SQWOODLAND) CLEVELAND, O.
írjon árjegyzékért


